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Grammar Terms
in Chinese
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Abbreviations for Grammar Terms

Grammar Terms
in Pinyin

xingréngci

fuci

dongtai zhuci
lignci

xiguan yongyt
tanci

liangci

yugqi zhuci
néngyuan dongci
mingci

mingci dudnyt
shuci

binyu
xiangshéngci
zhuci

zhuanydu mingci
daici

citéu

jiect

didi&nci

yiwen zhuci
yiwen daici
zhlyu

jiégou zhuci
ciwéi

shijianei

dongci
dongbushi dongcei
dongbinshi dongci
dongci dudnyt

Abbreviation

Adj
Adv
As Pt
Conj
IE

Int

Md Pt
MV

NP
Nu

Ono
Pt
PN
Pr
Pref

Prep
PW

Q Pt
Q Pr

St Pt
Suf
TW

VC
VO
VP

Grammar Terms
in English

Adjective

Adverb

Aspect Particle
Conjunction
Idiom Expression
Interjection
Measure Word
Modal Particle
Modal Verb
Noun

Noun Phrase
Numeral

Object
Onomatopoeia
Particle

Proper Noun
Pronoun

Prefix
Preposition

Place Word
Question Particle
Question Pronoun
Subject
Structural Particle
Suffix

Time Word

Verb

Verb plus Complement

Verb plus Object
Verbal Phrase
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Nf  hdo, Zhang xiGnsheng

0 TR S

Lesson 1

RREENAIIENERU RS IEXNE B,
This lesson introduces mainly the expressions of var-
ious greetings and the commonly used sentence pat-

terns as well.

PR Keéewén Text
=

Zhang Danian:  Ni hdo!
KOXF: R0
Wang Shafang: Ni hdo!

I ORI AR AT

Zhao Ming: NI hdo!
R B & 45!
Li Yan. NI hdo!

FR: R 7!
Lit Hanshéng: Ni hdo!
x| XA AR A
Zhang Danian:  Ni hdo!

KOKRSF: AR

Wang Shafang: Ni hdo! Rttt otlolaliel
R 4R kAR, EW. RO A6 XNAER

Zhang Diwidn: NI hiios L TH SE T B F ) AR () 4% O B Al e !
i ’ ' : After the lion dance, Zhang Danian, Wang |
ik KRF. AR 4F) oy gy - o

. Shufang, Zhao Ming, Li Yan and Liu Han-

Zhdo Ming: NI hdo! ' sheng greet the audience and exchange greet- |
ﬂ. H}:] : 'ﬁ: ﬁ%! . ings each other. ,
Li Yan. Ni hdo! T ’

e 1R !
Zhang., Wang. Zhao, LI, Liu NTmen hao!

k., E. R, F 1A 45!
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Hello Befjing w 4

Zhao Ming:

;i

/hang Danidan:

KF:

10 Ming;

®

A

Wang Shafang:

7}
L1(

K

L

Vi

Ing Danidn .

XF:

L7 Yan.

Zhang Danian;

KA+

Wang Shafang :

K
k3

;gl-’a .

SN e

p

Li Yan:

%—H—

|
19

1

dJob e

Hanshéng:

X E

/hdio Ming.

3&

3

Zha

R

BH :

Yan.

3% .

ALY

o Ming:

B .

Zhang Xiansheng, m’“ hao!

g‘],,‘ %i, :c; &5”'@

NI héo!
R &5

Zhang taitai, nin hado!

kKK, & 3F1©

NI hao!

R %F!

Zhang taita nin hd&o!
&.;Kt.,u&%!
Ni hdo! Ta shi------
) R -
Wo shi Li Yan.

&K?dub@

LI xidojie, ni hado!
Z= hE, AR A7)
Li Yan, ni hado!

Z &, R 3

Lid  jinglt, nin hdo!

x| 232, & 410

LKA R AT L ARG ARE, B, |
- S O AR SR REREMEE

A% . | :
E Zhang Danian and his wife are playing tai .
. chi chuan in the street garden, Zhao Ming E
and Li Yan greet the couple with a smile as .

. they pass by.

NI hdo!
R 45
Ni hd&o!
G
Ni hado! Qing jin!
& ¥F) 3F it

Nin hdo! Nin shi Lia ji

TR TR BRI A 2B A E BB,
. Zhao Ming, the telephone repairman, is coming -
' into the manager Liu Hansheng’s office to re- |

' . .
« pair his telephone.

ngll ma?

15 ) 1 R X 25 57

2
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Liu Hanshéng:
x| R
Zhao Ming:
R
Lit Hanshéng:

b U > &

{417 Shengci New words and Expressions

o &
e ir
® 1]
e %k
(5 AN

6 KK
@ It

0
o
@ /MH

@ &H
®iF
® i
oY
® Y

| O A
® (BiE) T
o e

Shi, wo jido Lid Hanshéng.

A&, &M ox XA

W¢ shi dianhuagong, wo  jiao Zhao Ming.
KA wEL, & R A,
Hdo, hdo, ging ba

%’ ﬁ’ i% VEC)@

(X) ni you
(#) hdo good
() nimen you
(%) xidnsheng Mr.
() nin you (as French “vous”to
indicate respect)
(%) taitai Mrs.
(£X) ta she, her
(%) shi to be
(%) wo I, me
(%) xidojie Miss
(%) jingli manager
(%) aing to please
(%) jin to enter
(8h) ma to raise a question
(%) jido to call, to be
%) didnhud telephone
(%) (dianhua) gong  telephone repairman
@) ba to indicate request or

suggestion
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Hello Béfjing

4 Zhuanming Proper names

S P¥3 [name] 4 [name]
2 EWFF P¥3 [name | 5 XA [ name ]
3 ¥XBH P¥3 [name |

# H A, Chdangyong jushi Commonly used patterns

1R g

e ) e e e e = e e e e e - —— - —— — e ————— o - o - - e o o ———— e ——— - —— — — — -

T8 Zhushi Notes

LD R8T

‘U EPEAERETHAGEKE TR -—KPREF, #4. T
F.obl, WERZEXASIFXFERAG S, eHEA. HERGA “RE7,
BT —BATHKERBEA, RTEATMEH, PEAERTEARE

4



IR |IREF, TkSEE
BERT A CURIET. CEET DS, T4 e R B8 — ok R B A AR,

“U7#F” (hello) is often used for greeting at any time and on any occasion, and

the answer is also “{R4&F”. “&4F”, another way to say hello, is often used to show
respect to elders, seniors and strangers (in French, “vous” instead). Apart from that,

there are other more useful expressions in Chinese.

2 kL, BHF
REHRFEFAREMEERL, “B+EE". “B+AK". “U+A W7

REFH %, IERFAMSIRESY, KEURK-BEE#ERAF, LFX, £

MARES, GERHY AEANES

In Chinese, there are many ways to address people, and sometimes they can be

very complicated. “## + %t 4 (surname + Mr.)”, “#f + /N4 (surname + Miss)”and
“4# + K K (surname + Mrs.)” are some of them which have been used for long.

Nowadays, they are even more popularly used.

Q) AKX, E4F!

AFE, OXEHEURFEXRGE, MBRAEXRNEL, £HXTF, A
MR “H X R PE+ KK RARFH, EHFFLRE,

In China, a married woman uses her own surname instead of her husband’s
surname, but people can also call her “# % X B4 + K K (her husband’s surname +

Mrs.)” in daily communication.

FEARLLQ AR L ik, UENAER. . &, BA. KX
F.ERF. AREE, PEARBEABLE-NFH, WAEENAFH; £5
BE-NFRANMFH,

Chinese names are made up of two parts: surname+given names. Surnames are

placed before the given names, for example, “Z#”, “® ", “TKKE", “F il

%7, “X|XAE" etc. Most Chinese surnames have only one word, but some of them

have two words. The given names are often made up of two words, however, one-

word given names are used increasingly in recent years.

5
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Hello Béljing

® NEHE, B4

“U+BRE" TURERTE, ETEBITARLES,
“#% + 3. 4% (surname+title)” can be used to address people especially in admi-

nistrative departments.

® &2, FTMXINE,

EHFE AR, Wl “U+RE” KE, ARRHAHEELE KA “£,
E+L", m, “E, RUXRLE", WAR &, REXNEE

For the inquiry of ones identity, if we call a person“## + BR %- (surname +title)”,

the affirmative reply is often “Z, "™ +# 4% (yes, | am+names)”, for example,
“B, &M X|XALE", instead of “Z, HEXZHE,”
@) %%, 4%, e,

HE W RTRANEE; W RTALATRBEE; BAHA
B FA—MERNE

“4F” indicates agreement here. %" indicates that the speaker wants to ask

the listener to do something. The modal particle “*.” indicates request.

iEd: Yufd Grammar

1. EEMIBE
Subject and predicate
DUES, — AT Rl Py EIEAETE . FIETERT, WHIEER . Hl.
In Chinese, a sentence often consists of two parts which are subject and predi-

cate. Subject is put before predicate. For example .

e Wi
£ FET

A& | iR,
5 R PT ey

6
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248" $8 (—)
Sentence with “J&” (—)
BT FRIMEERT
The affirmative form of “J&” —sentence is as follows:

S(ubject) + be + O(bject)

Ht
4
fiD
il
I

o
S
u
&
o]

* X ¥ X
e pe
2 &
-
i‘w_ ‘ o

3. 8 “IB” pEEmE A
Questions with “M&”
DUEA ZREER J7 20, FERRR A RN b Bhial “nd” H A i BE 5] 4] FR
HOCH M gEERA)7, BERDGETE WREERAZ —,
There are many ways to raise questions. The question with “M” is formed by
adding the modal particle “M4” at the end of an affirmative sentence. This is one of

the most commonly used question structure in Chinese.

affirmative sentence + modal particle

ik ) i ] By ]
hAxZE o7
HhEbiET By
RREAE e
 mAEE Y

XFpEER A, WMAFEAEE, HaxXE.

The affirmative answer to this interrogative sentence is:

#



#mﬂ;g}_ |

Hello Béljing

 BESBLAES.

' A young man meets a young woman.

ndn gingnidn. Ni hdo!
B HF: AR A
nl gingnién: A, shi Xitlo Wéng. Ni hé&o!
. WA W R AR

/va

A EAL B,

\ Several elderly men meet each other in a birds market.

IGorén 1. Nin hdo!
AT 8
|Gorén 2. Nin hdo!
EA2:. £ 35!
|Gorén 1. Nin hdo!
EAL: & )
Idorén 3: Nin hdo!
HA 3 E S
|Gorén 1. Z&o lGi la!
EAL1: T ok !
lorén 4; &, zud huir ba.
EA4: %%, 2 LI,
IGorén 1. 8.

%‘A 1: gko



SR R4, K Sak

NEARFL, —HRBAER—EATRT,

At a bus stop, a couple greets a elderly man.

ndn Nin hdo!

% & 37

nu. Nin hdo!

% & 35!

IGorén: Nimen hdo! Shangbdn qu a?
ZA (A B o8 S~
nan. nd: Shang ban.

Bk b

(%.J:/A\}ﬂ wiEF, X FFAEITEE,

1

- A young woman is making a call in a telephone booth on the corner.

\

nt gingnidn: Wei, Li Xiansheng ma? NI hdo! W3 shi Zhéng Min.

* FF: R, F k4 B? KF! K 2 K &K

(,,,,,,,_,,,,_,. S R i A e
FRIT, FAREIFirHF,
t the school gate, the students greet their teacher.

N

xuésheng 1. L&oshi, nin hdo!
FHE 1. 05, & 47!
xuésheng 2. Ld&oshi, nin hdo!
F4 2. 0, & IF
|Goshi: N hdo! Ni hdo!
2 ; R R A

xuésheng 3, 4: Nin hdo!
F4 3 4 & 35!
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Hello Bemna? d

" |&oshi;

2

s

Nimen hdo!

AT 57

 BlakERTHER,

- Two women are buying vegetables in a grocery market.

fund 1.

24 1.

fund 2.
|k 2:

fund 1.

a4 1.

funti 2.

a4 2.

fund 1.

a1

YO, m’n hdo!

), & 3F!

Yo, shinin a! Mdai didnr shénme?
, = &M X EIL HA7

W suibian kankan.

& M2 AAE.

Zhe |gjido bucuo, lai didnr ba.
X R R, Kk EILE,
O, hé&o, hdo, hdo.

o A, N MW

EW@FEE FRG5 B 1P BAZAT 4

\

In the cafe of a hotel, the waiter is taklng customer’s order.

fawuyudn: NI hdo!

R% 3 1R !

kerén 1. Ni hdo!

EAL: AR
fawuyudn: Ni hdo!
BER: AR 4!

kerén 2. 3: Ni hdo!

EA 2, 3: 4k IF)
fawuyudn: Yao didnr shénme?
BRFR: & L HAZ?
kerén 2. Ni yao shénme?
A2 s R 2 H47

10



